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Deéardaoin, 16 Nollaig, 2010
Thursday, 16th December, 2010

10.30 a.m.

ORD GNO
ORDER OF BUSINESS

Tairiscint maidir le Buan-Orduithe 39, 116 agus 117.
Motion re Standing Orders 39, 116 and 117.

Tairiscint maidir le Ceadt beartaithe ag Dail Eireann i ndéil leis an Ordd um Fhaoiseamh
0 Chanachas Dubailte (Canacha ar Ioncam) (An Mhalaeisia) 2010 [Arna breithniu
ag an Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig, 2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Double Taxation Relief (Taxes on
Income) (Malaysia) Order 2010 [Considered by the Select Committee on Finance
and the Public Service on 15th December, 2010].

Tairiscint maidir le Ceadt beartaithe ag Dail Eireann i ndéil leis an Orda um Fhaoiseamh
6 Chanachas Dubailte (Canacha ar loncam agus ar Ghnochain Chaipititila) (Poblacht
na hOstaire) 2010 [Arna breithniu ag an Roghchoiste um Airgeadas agus an
tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig, 2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Double Taxation Relief (Taxes on
Income and Capital Gains) (Republic of Austria) Order 2010 [Considered by the
Select Committee on Finance and the Public Service on 15th December, 2010).

Tairiscint maidir le Ceadu beartaithe ag D4il Eireann i ndail leis an Ordii um Fhaoiseamh
6 Chanachas Dubailte (Canacha ar loncam agus ar Chaipiteal agus Gewerbesteuer
(Cain Tradala)) (Poblacht Chonaidhme na Gearmaine) 2010 [Arna breithniu ag an
Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig, 2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Double Taxation Relief (Taxes on
Income and Capital and Gewerbesteuer (Trade Tax)) (Federal Republic of Germany)
Order 2010 [Considered by the Select Committee on Finance and the Public Service
on 15th December, 2010].

Tairiscint maidir le Ceadu beartaithe ag Dail Eireann i ndail leis an Ordi um Fhaoiseamh
6 Chanachas Dubailte (Canacha ar loncam) (Poblacht na hAlbaine) 2010 [4rna
breithniu ag an Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig,
2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Double Taxation Relief (Taxes on
Income) (Republic of Albania) Order 2010 [Considered by the Select Committee on
Finance and the Public Service on 15th December, 2010].

Tairiscint maidir le Ceadu beartaithe ag Dail Eireann i ndail leis an Ordi um Fhaoiseamh
6 Chanachas Dubailte (Canacha ar Ioncam) (Réigitn Riarachdin Speisialta Hong

P.T.O.



1556

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Cong) 2010 [4rna breithniu ag an Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis
Phoibli an 15 Nollaig, 2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Double Taxation Relief (Taxes on
Income) (Hong Kong Special Administrative Region) Order 2010 [Considered by
the Select Committee on Finance and the Public Service on 15th December, 2010)].

Tairiscint maidir le Ceadu beartaithe ag Dail Eireann i ndail leis an Ordii um Fhaoiseamh
6 Chanachas Dubailte (Canacha ar loncam) (Riocht Mharac6) 2010 [Arna breithniu
ag an Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig, 2010)].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Double Taxation Relief (Taxes on
Income) (Kingdom of Morocco) Order 2010 [Considered by the Select Committee on
Finance and the Public Service on 15th December, 2010].

Tairiscint maidir le Ceadu beartaithe ag D4il Eireann i ndail leis an Ordi um Fhaoiseamh
6 Chanachas Dubailte (Canacha ar loncam) (Montainéagrd) 2010 [Arna breithniu ag
an Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig, 2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Double Taxation Relief (Taxes on
Income) (Montenegro) Order 2010 [Considered by the Select Committee on Finance
and the Public Service on 15th December, 2010].

Tairiscint maidir le Ceadu beartaithe ag D4il Eireann i ndail leis an Ordi um Fhaoiseamh
6 Chanachas Dubailte (Canacha ar loncam) (Poblacht Shingeapor) 2010 [Arna
breithniu ag an Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig,
2010).

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Double Taxation Relief (Taxes on
Income) (Republic of Singapore) Order 2010 [Considered by the Select Committee
on Finance and the Public Service on 15th December, 2010].

Tairiscint maidir le Ceadt beartaithe ag Dail Eireann i ndail leis an Ordd um Fhaoiseamh
0 Chanachas Dubailte (Canacha ar Ioncam agus ar Ghnochain Chaipitiula) (Aontas
na nEimiriochtai Arabacha) 2010 [Arna breithniii ag an Roghchoiste um Airgeadas
agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig, 2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Double Taxation Relief (Taxes on
Income and Capital Gains) (United Arab Emirates) Order 2010 [Considered by the
Select Committee on Finance and the Public Service on 15th December, 2010].

Tairiscint maidir le Ceadt beartaithe ag Dail Eireann i ndéil leis an Orda um Fhaoiseamh
6 Chanachas Dubailte (Canacha ar loncam) (Stat Chuait) 2010 [Arna breithniu ag an
Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig, 2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Double Taxation Relief (Taxes on
Income) (State of Kuwait) Order 2010 [Considered by the Select Committee on
Finance and the Public Service on 15th December, 2010].

Tairiscint maidir le Ceadu beartaithe ag Dail Eireann i ndail leis an Ordi um Fhaoiseamh
6 Chanachas Dubailte (Canacha ar loncam agus ar Ghnochain Chaipititla) (Poblacht
na hAfraice Theas) 2010 [Arna breithniu ag an Roghchoiste um Airgeadas agus an
tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig, 2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Double Taxation Relief (Taxes on
Income and Capital Gains) (Republic of South Africa) Order 2010 [Considered by
the Select Committee on Finance and the Public Service on 15th December, 2010].

Tairiscint maidir le Ceadt beartaithe ag Dail Eireann i ndail leis an Orda um Malarta
Faisnéise a Bhaineann le Céanacha (Oiledin Cook) 2010 [Arna breithniu ag an
Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig, 2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Exchange of Information relating to
Taxes (Cook Islands) Order 2010 [Considered by the Select Committee on Finance
and the Public Service on 15th December, 2010].
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28.
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Tairiscint maidir le Ceadu beartaithe ag Dail Eireann i ndéil leis an Ordd um Malarta
Faisnéise a Bhaineann le Canacha (Antigua agus Barbuda) 2010 [Arna breithniu ag
an Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig, 2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Exchange of Information relating to
Taxes (Antigua and Barbuda) Order 2010 [Considered by the Select Committee on
Finance and the Public Service on 15th December, 2010].

Tairiscint maidir le Ceadu beartaithe ag Dail Eireann i ndail leis an Ordi um Malarta
Faisnéise a Bhaineann le Canacha (Oileain Bhriotanacha na Maighdean) 2010 [Arna
breithniu ag an Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig,
2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Exchange of Information relating to
Taxes (British Virgin Islands) Order 2010 [Considered by the Select Committee on
Finance and the Public Service on 15th December, 2010)].

Tairiscint maidir le Ceadt beartaithe ag Dail Eireann i ndail leis an Orda um Malarta
Faisnéise a Bhaineann le Canacha (Samo6) 2010 [Arna breithnin ag an Roghchoiste
um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig, 2010).

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Exchange of Information relating to
Taxes (Samoa) Order 2010 [Considered by the Select Committee on Finance and the
Public Service on 15th December, 2010].

Tairiscint maidir le Ceadl beartaithe ag Dail Eireann i ndail leis an Orda um Malarta
Faisnéise a Bhaineann le Canacha (San Uinseann agus na Greandidini) 2010 [4rna
breithniu ag an Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig,
2010).

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Exchange of Information relating to
Taxes (Saint Vincent and the Grenadines) Order 2010 [Considered by the Select
Committee on Finance and the Public Service on 15th December, 2010].

Tairiscint maidir le Ceadl beartaithe ag Dail Eireann i ndail leis an Orda um Malarta
Faisnéise a Bhaineann le Canacha (Saint Lucia) 2010 [Arna breithniu ag an
Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig, 2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Exchange of Information relating to
Taxes (Saint Lucia) Order 2010 [Considered by the Select Committee on Finance
and the Public Service on 15th December, 2010)].

Tairiscint maidir le Ceadu beartaithe ag Dail Eireann i ndail leis an Ordd um Malarta
Faisnéise a Bhaineann le Canacha (Poblacht Oile4in Marshall) 2010 [Arna breithniu
ag an Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig, 2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Exchange of Information relating to
Taxes (Republic of the Marshall Islands) Order 2010 [Considered by the Select
Committee on Finance and the Public Service on 15th December, 2010].

Tairiscint maidir le Ceadu beartaithe ag Dail Eireann i ndail leis an Ordi um Malarta
Faisnéise a bhaineann le Cursai Canach (An Bheilis) 2010 [Arna breithniu ag an
Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhis Phoibli an 15 Nollaig, 2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Exchange of Information relating to
Tax Matters (Belize) Order 2010 [Considered by the Select Committee on Finance
and the Public Service on 15th December, 2010].

Tairiscint maidir le Ceadt beartaithe ag Dail Eireann i ndail leis na Rialachain um an
gCiste Rasaiochta Capall agus Con (Uimh. 2) 2010. [Arna breithniu ag an
Comchoiste um Thalmhaiocht, lascaigh agus Bia an 15 Nollaig, 2010].

Motion re Proposed approval by Dail Eireann of the Horse and Greyhound Racing Fund

P.T.O.
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(No. 2) Regulations 2010 [Considered by the Joint Committee on Agriculture,
Fisheries and Food on 15th December, 2010].

b5. An Bille Leithreasa 2010 — Orda don Dara Céim.
Appropriation Bill 2010 — Order for Second Stage.

1. An Bille Slainte Poibli (Tobac) (Least) 2010 [Seanad] — An Dara Céim.
Public Health (Tobacco) (Amendment) Bill 2010 [Seanad] — Second Stage.

41. (/) An Bille um Thacaiocht do Mhic Léinn 2008 — Ordua don Tuarascail.
(a) Student Support Bill 2008 — Order for Report.

41a. Raitis maidir leis an mBuiséad i leith Carboin.
Statements on the Carbon Budget.

FOGRA I dTAOBH GNO NUA
NOTICE OF NEW BUSINESS

57a. An Bille um Airm Bhitheolaiocha 2010 — Ordt don Tuarascail.
Biological Weapons Bill 2010 — Order for Report.



1 dTOSACH GNO PHOIBLI
AT THE COMMENCEMENT OF PUBLIC BUSINESS

Billi on Seanad : Bills from the Seanad

1. An Bille Slainte Poibli (Tobac) (Least1) 2010 [Seanad] — An Dara Céim.
Public Health (Tobacco) (Amendment) Bill 2010 [Seanad] — Second Stage.

Billi a thionscnamh . Initiation of Bills

Tiolactha:
Presented:

b5. An Bille Leithreasa 2010 — Ordu don Dara Céim.
Appropriation Bill 2010 — Order for Second Stage.

Bille da ngairtear Acht do leithreasu
suimeanna a deonaiodh leis an Acht Priomh-
Chiste (Foralacha Buana) 1965 chun na
seirbhisi solathair agus na gcrioch cui agus
do dhéanamh forala maidir le géilleadh
iarchurtha leithreasuithe airithe
neamhurscaoilte don Phriomh-Chiste faoi
threoir na seirbhisi solathair chaipititil agus
na gcrioch d4 bhfordiltear le halt 91 den
Acht Airgeadais 2004 agus do dhéanamh
forala i ndail leis na Ruain Airgeadais a rith
Dail Eireann an 7 Nollaig 2010.

Bill entitled an Act to appropriate to the
proper supply services and purposes sums
granted by the Central Fund (Permanent
Provisions) Act 1965 and to make provision
in relation to deferred surrender to the
Central Fund of certain undischarged
appropriations by reference to the capital
supply services and purposes as provided for
by section 91 of the Finance Act 2004 and to
make provision in relation to the Financial
Resolutions passed by Déil Eireann on 7
December 2010.

—An tAire Airgeadais.

Tabhairt Isteach:
Introduction:

6a. An Bille um an Naou Leasu is Fiche ar an mBunreacht 2010 — An Chéad Chéim.
Twenty-ninth Amendment of the Constitution Bill 2010 — First Stage.

Bille da ngairtear Acht chun an
Bunreacht a Leasu.

Bill entitled an Act to amend the
Constitution.

—Trevor Sargent.

6b. An Bille um an Athra Aeraide 2010 — An Chéad Chéim.

Climate Change Bill 2010 — First Stage.

Bille dé& ngairtear Acht do leagan amach
sprice le haghaidh na bliana 2050 chun
astaiochtai gas ceaptha teasa a laghdu; do
bhunt Roinn an Taoisigh mar an roinn

Bill entitled an Act to set a target for the
year 2050 for the reduction of greenhouse
gas emissions; to establish the Department
of the Taoiseach as the co-ordinating

P.T.O.
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chomhordiachain faoin Acht; do thabhairt
cumhachtai don Taoiseach chun rialachdin a
dhéanamh; do dhéanamh socri maidir le
buiséid i leith carbdin; do bhunu Oifig um an
Athra Aerdide agus um Fhuinneamh In-
Athnuaite agus Coimisitn um an Athra
Aeraide; do leasu an Achta um an gCiste
Carboin 2007; do chur creata agus foralacha
cumasuchdin ar bun chun gealltanais an
Aontais  Eorpaigh  agus  gealltanais
idirnaisiunta maidir leis an athru aerdide a
chomhlionadh; agus do dhéanamh socr i
dtaobh nithe gaolmhara.

Department under the Act; to confer powers
on the Taoiseach to make regulations; to
provide for carbon budgets; to establish an
Office of Climate Change and Renewable
Energy and a Climate Change Commission;
to amend the Carbon Fund Act 2007; to put
in place a framework and enabling
provisions to meet European Union and
international commitments on climate
change; and to provide for related matters.

—Liz McManus.

6c. An Bille um Thionéntachtai Conaithe (Scéimeanna Coimeadta Earlaise) 2010 — An

Chéad Chéim.

Residential Tenancies (Deposit Retention Schemes) Bill 2010 — First Stage.

Bille da ngairtear Acht do dhéanamh
forail maidir le socruithe a dhéanamh chun a
airithitt  go mbeidh scéim  éarlaise
tionontachta amhain n6 nios mé ar fail
d’thonn éarlaisi tionontachta a ioctar i dtaca
le tionontachtai a chosaint, do dhéanamh
forail maidir le hiocaiochtai ag an Rialtas le
riarthéiri  scéime ar mhodh cunaimh
airgeadais né ar mhodh eile, d’fhorail go
ndéilealfar le haon éarlais tiondntachta a
iocfar le tiarna talin i dtaca le tionontacht de
réir scéime udaraithe ar scéim i a thoralfaidh
go mbeidh saoraidi ar fail chun a chumasu
go ndéanfar diospéidi a bhaineann le
héarlaisi tiondntachta ata faoi réir na scéime
a réiteach gan dul ar iontaoibh cuirteanna
dli, do dhéanamh forail maidir le faisnéis a
sholathar do thionéntai agus do dhaoine
iomchui 1 ndail leis an scéim tudaraithe a
bhaineann lena n-€arlais tionontachta, do
thabhairt cumhachtai airithe don Chuirt
Chuarda i gcés nach gcomhlionfaidh tiarna
talin na ceanglais a fhorchuirtear ar an
tiarna talin sin leis an Acht seo, do
dhéanamh fordil maidir le himpleachtai
airithe i ndail le foirceannadh tionontachta i
gcasanna nar chomhlion tiarna talin a
cheanglais faoin Acht seo, agus do
dhéanambh socru i dtaobh nithe gaolmhara.

Bill entitled an Act to provide for the
making of arrangements for securing that
one or more tenancy deposit schemes are
available for the purpose of safeguarding
tenancy deposits paid in connection with
tenancies, to provide for payments by the
Government to scheme administrators by
way of financial assistance or otherwise, to
provide that any tenancy deposit paid to a
landlord in connection with a tenancy shall
be dealt with in accordance with an
authorised scheme which scheme shall
provide for facilities to be available for
enabling disputes relating to tenancy
deposits subject to the scheme to be resolved
without recourse to courts of law, to provide
for the provision of information to tenants
and relevant persons in relation to the
authorised scheme relating to their tenancy
deposit, to provide certain powers to the
Circuit Court in the case of non-compliance
by a landlord with the requirements imposed
on that landlord by this Act, to provide for
certain  implications in relation to
termination of a tenancy in cases where a
landlord has not complied with his
requirements under this Act, and to provide
for related matters.

—John O'Donoghue.

Fograi Tairisceana : Notices of Motions



9d. “(i) D’ainneoin aon ni sna Buan-
Orduithe agus i Run 6n Dail an 3 Itil, 2007,
go ndéanfar, le héifeacht 6 Eanair, 2011
agus go dti go gcuirfear a mhalairt in ial sa
300 Dail, Buan-Orduithe Dhail Eireann i
dtaobh Gnd Phoibli a leasu leis seo mar a
leanas—

(a¢) BUAN-ORDU 39 — CEISTEANNA
A mBEIDH UAIN SONRAITHE
DOIBH

I mBuan-Ordu 39, trid an mir seo a leanas a
chur in ionad mhir (1)(iv):

‘(iv) Is mar a leanas a bheidh an t-ord ina
ndéantar Ceisteanna a mbeidh uain
sonraithe doibh a chur ar Riar na
hOibre gach la:

La Gruapa Ceist Uimh.

Dé Mairt Fine Gael
An Lucht Oibre
Fine Gael
Fine Gael
Fine Gael

DN A~ WN ==

Dé Céadaoin Fine Gael
An Lucht Oibre
Fine Gael
An Lucht Oibre
Fine Gael

DN bW =

Fine Gael

An Lucht Oibre
Fine Gael

An Gruapa Teicniuil
Fine Gael

Déardaoin

DN AW ==

Ar choinnioll go mbeidh tosach labhartha
ag pairti is grupa faoi Bhuan-Ordu
116(1)(a) ar ghripa arna aithint faoi mhir
1(b) den Bhuan-Ordu sin.’,

() BUAN-ORDU 116 - GRUPAI

I mBuan-Ordu 116, trid an mir seo a leanas
a chur in ionad mbhir (5):

(i) That, notwithstanding anything in
Standing Orders and the Resolution of the
Dail of 3rd July, 2007, with effect from
January, 2011 and until further notice in
the 30th Dail, the Standing Orders of Dail
Eireann relative to Public Business are
hereby amended as follows—

(a) STANDING ORDER 39 -
QUESTIONS NOMINATED FOR
PRIORITY

In Standing Order 39, by the substitution of
the following paragraph for paragraph

(D(@v):

‘(iv)The sequence in which Questions
nominated for priority are placed on
the Order Paper each day shall be as
follows:

Day Group  Question No.

Fine Gael
Labour Party
Fine Gael
Fine Gael
Fine Gael

Tuesday

DN kW~

Wednesday Fine Gael
Labour Party
Fine Gael
Labour Party
Fine Gael

DN B W~

Fine Gael
Labour Party
Fine Gael
Technical Group
Fine Gael

Thursday

DN pN W=

Provided that a party which is a group
under Standing Order 116(1)(a) shall have
precedence over a group recognised under
paragraph (1)(b) of that Standing Order.’,

(b) STANDING ORDER 116 -
GROUPS

In Standing Order 116, by the substitution
of the following paragraph for paragraph

)

P.T.O.
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‘(5) ()

(i)

(ii1)

(iv)

Beidh de cheart ag gach grapa
comhalta priobhdideach den
ghripa a ainmnit chun tairiscint
ina ainm ndé ina hainm a
dhéanamh ndé chun dul ar
aghaidh le Céim de Bhille sa
Dail.

Is de réir lion na gcombhaltai ata
sna grupai a chinnfear a mhinice
a bhainfidh gach grupa leas as
an gceart sin;

Is mar a leanas a bheidh an t-ord
ina mbainfidh na grapai leas as
an gceart sin:

An Chéad Ocaid a thégfar gnéd
comhaltai priobhdideacha: Fine
Gael

An chéad o6caid eile a bhionn
ann: Fine Gael

An chéad oOcaid eile a bhionn
ann: An Lucht Oibre

An chéad o6caid eile a bhionn
ann: Fine Gael

An chéad oOcaid eile a bhionn
ann: Fine Gael

An chéad o6caid eile a bhionn
ann: An Lucht Oibre

An chéad oOcaid eile a bhionn
ann: Fine Gael

An chéad o6caid eile a bhionn
ann: Fine Gael

An chéad ocaid eile a bhionn
ann: An Grapa Teicnitil

An chéad o6caid eile a bhionn
ann: Fine Gael

An chéad oOcaid eile a bhionn
ann: An Lucht Oibre

An chéad o6caid eile a bhionn
ann: Toso61idh an t-ord aris.

Atosoidh an t-ord atd leagtha
amach thuas nuair a
athchromfaidh Dail Eireann ar a
gné i ndiaidh aon atratht le
haghaidh Shos an tSambhraidh.

Ar choinnioll go mbeidh tosach labhartha

‘(5) ()

(i)

(iii)

@iv)

Each group shall have the right
to nominate a private member of
the group either to move a
motion standing in his or her
name or to proceed with a Stage
of a Bill in the Dail.

The frequency with which each
group may exercise this right
shall be determined on the basis
of the number of members in the
groups;

The sequence in which the
groups may exercise this right
shall be as follows:

First occasion on which private
members’ business is to be
taken: Fine Gael

Next available occasion: Fine
Gael

Next available occasion: Labour
Party

Next available occasion: Fine
Gael

Next available occasion: Fine
Gael

Next available occasion: Labour
Party

Next available occasion: Fine
Gael

Next available occasion: Fine
Gael

Next available
Technical Group

occasion:

Next available occasion: Fine
Gael

Next available occasion: Labour
Party

Next available occasion:
Sequence to recommence.

The sequence set out above shall
recommence on the resumption
of Dail Eireann following any
adjournment for a Summer
Recess.

Provided that a party which is a group



ag pairti is grapa faoi mhir 1(a) ar ghripa
arna aithint faoi mhir (1)(0).’,

agus

(i) D’ainneoin aon ni sna Buan-Orduithe,
go ndéanfar, le héifeacht 6 Eanair, 2011
agus go dti go gcuirfear a mhalairt in ial sa
304 Dail, Buan-Orduithe Dhail Eireann i
dtaobh Gno6 Phoibli a least leis seo mar a
leanas—

BUAI\,I-ORI?I'J 117 — TEORAINN AMA
LE DIOSPOIREACHT

I mBuan-Orda 117, tri na Coinniollacha
trid an gCoinnioll seo a leanas a chur
isteach le mir (4):

‘Ar choinnioll go mbeidh feidhm ag na
teorainneacha ama seo a leanas agus ag an
ord cainteoiri seo a leanas ar an
diospoireacht ar thairiscint 6 chombhalta
priobhaideach ata teoranta do thri huaire an
chloig:

An Tairgtheoir 40 noiméad
An Rialtas 30 néiméad
An Gruapa Freasura* 30 n6éiméad
An Rialtas 30 ndéiméad
An Tairgtheoir 20 néiméad
An Grupa Freastra 10 néiméad
An Rialtas 5 néiméad
An Tairgtheoir 15 néiméad

(chun freagra a thabhairt)

Ar choinnioll, fairis sin, go mbeidh tosach
labhartha ag pairti is gripa faoi Bhuan-
Ordua 116(1)(a) ar ghrapa arna aithint faoi
mhir (1)(b) den Bhuan-Ordu sin.’

[Us éard is Grupa Freasura™® ann (i) an Lucht Oibre
mds é Fine Gael an tairgtheoir no (i) Fine Gael mas
é an Lucht Oibre né an Grupa Teicniuil an
tairgtheoir.]

under paragraph (1)(a) shall have
precedence over a group recognised under

paragraph (1)(b).’,
and

(i1) That, notwithstanding anything in
Standing Orders, with effect from January,
2011 and until further notice in the 30th
Diil, the Standing Orders of Dail Eireann
relative to Public Business are hereby
amended as follows—

STANDING ORDER 117 - TIME
LIMITS TO DEBATE

In Standing Order 117, by the insertion of
the following Provisos to paragraph (4):

‘Provided that the following time limits and
sequence of speakers shall apply on the
debate on a motion proposed by a private
member which is limited to three hours:

Proposer 40 minutes
Government 30 minutes
Opposition Group* 30 minutes
Government 30 minutes
Proposer 20 minutes
Opposition Group 10 minutes
Government 5 minutes
Proposer (to reply) 15 minutes

Provided further that a party which is a
group under Standing Order 116(1)(a) shall
have precedence over a group recognised
under paragraph (1)(b) of that Standing
Order.’.”

[Opposition Group* is either (i) the Labour Party
when the proposer is the Fine Gael Party or (ii) the
Fine Gael Party when the proposer is either the
Labour Party or the Technical Group.]

—Sedn O Currdin, Aire Stdit ag Roinn an Taoisigh.
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10. “Go gceadaionn Dail Eireann an tOrdu
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdd um Fhaoiseamh 6 Chanachas
Dubailte (Cénacha ar Ioncam) (An
Mhalaeisia) 2010,

ar leagadh c6ip de faoi bhraid Dhail Eireann
an 19 Samhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Double Taxation Relief (Taxes on
Income) (Malaysia) Order 2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

11. “Go gceadaionn Dail Eireann an tOrdua
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrddl um Fhaoiseamh 6 Chanachas
Dubailte (Cénacha ar loncam agus ar
Ghnochain Chaipititila) (Poblacht na
hOstaire) 2010,

ar leagadh c6ip de faoi bhraid Dhail Eireann
an 19 Samhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Double Taxation Relief (Taxes on
Income and Capital Gains) (Republic of
Austria) Order 2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

12. “Go gceadaionn Dail Eireann an tOrdd
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdd um Fhaoiseamh 6 Chanachas
Dubailte (Canacha ar loncam agus ar
Chaipiteal agus Gewerbesteuer (Cain
Tradala)) (Poblacht Choénaidhme na
Gearmaine) 2010,

ar leagadh coip de faoi bhraid Dhail Eireann
an 19 Samhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Double Taxation Relief (Taxes on
Income and Capital and Gewerbesteuer
(Trade Tax)) (Federal Republic of
Germany) Order 2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

13. “Go gceadaionn Dail Eireann an tOrdd
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdd um Fhaoiseamh 6 Chanachas
Diubailte (Canacha ar Ioncam) (Poblacht
na hAlbaine) 2010,

ar leagadh c6ip de faoi bhraid Dhail Eireann
an 19 Samhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Double Taxation Relief (Taxes on
Income) (Republic of Albania) Order
2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.



14. “Go gceadaionn Dail Eireann an tOrdd
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdd um Fhaoiseamh 6 Chanachas
Dubailte (Canacha ar Ioncam) (Réigiun
Riarachain Speisialta Hong Cong) 2010,

ar leagadh c6ip de faoi bhraid Dhail Eireann
an 19 Samhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Double Taxation Relief (Taxes on
Income) (Hong Kong Special
Administrative Region) Order 2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

15. “Go gceadaionn Dail Eireann an tOrdd
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdu um Fhaoiseamh 6 Chanachas
Dubailte (Canacha ar Ioncam) (Riocht
Mharacé) 2010,

ar leagadh c6ip de faoi bhraid Dhail Eireann
an 19 Samhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Double Taxation Relief (Taxes on
Income) (Kingdom of Morocco) Order
2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

16. “Go gceadaionn Dail Eireann an tOrdd
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdd um Fhaoiseamh 6 Chanachas
Dubailte (Canacha  ar  lIoncam)
(Montainéagro) 2010,

ar leagadh coip de faoi bhraid Dhéil Eireann
an 19 Sambhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Double Taxation Relief (Taxes on
Income) (Montenegro) Order 2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

17. “Go gceadaionn Dail Eireann an tOrda
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdu um Fhaoiseamh 6 Chanachas
Dubailte (Canacha ar loncam) (Poblacht
Shingeapor) 2010,

ar leagadh coip de faoi bhraid Dhéil Eireann
an 19 Sambhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Double Taxation Relief (Taxes on
Income) (Republic of Singapore) Order
2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.
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18. “Go gceadaionn Dail Eireann an tOrdd
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdd um Fhaoiseamh 6 Chanachas
Dubailte (Canacha ar Ioncam agus ar
Ghnochain  Chaipitiila) (Aontas na
nEimiriochtai Arabacha) 2010,

ar leagadh coip de faoi bhraid Dhail Eireann
an 19 Sambhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Double Taxation Relief (Taxes on
Income and Capital Gains) (United Arab
Emirates) Order 2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

19. “Go gceadaionn Dail Eireann an tOrdd
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdi um Fhaoiseamh 6 Chanachas
Dubailte (Canacha ar Ioncam) (Stat
Chuait) 2010,

ar leagadh coip de faoi bhraid Dhail Eireann
an 1 Nollaig, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Double Taxation Relief (Taxes on
Income) (State of Kuwait) Order 2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 1st December, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

20. “Go gceadaionn Dail Eireann an tOrdu
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdi um Fhaoiseamh 6 Chanachas
Dubailte (Canacha ar loncam agus ar
Ghnochain  Chaipititla) (Poblacht na
hAfraice Theas) 2010,

ar leagadh c6ip de faoi bhraid Dhail Eireann
an 19 Sambhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Double Taxation Relief (Taxes on
Income and Capital Gains) (Republic of
South Africa) Order 2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

21. “Go gceadaionn Diil Eireann an tOrdu
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdd um Malarta Faisnéise a
Bhaineann le Canacha (Oiledin Cook)
2010,

ar leagadh coip de faoi bhraid Dhéil Eireann
an 19 Samhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Exchange of Information relating to
Taxes (Cook Islands) Order 2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.




22. “Go gceadaionn Déil Eireann an tOrdu
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdd um Malarti Faisnéise a
Bhaineann le Canacha (Antigua agus
Barbuda) 2010,

ar leagadh coip de faoi bhraid Dhéil Eireann
an 19 Samhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Exchange of Information relating to
Taxes (Antigua and Barbuda) Order
2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

23. “Go gceadaionn Didil Eireann an tOrdu
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdd um Malarti Faisnéise a
Bhaineann le  Canacha  (Oiledin
Bhriotanacha na Maighdean) 2010,

ar leagadh coip de faoi bhraid Dhéil Eireann
an 19 Samhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Exchange of Information relating to
Taxes (British Virgin Islands) Order
2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

24. “Go gceadaionn Diil Eireann an tOrdu
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdd um Malarti Faisnéise a
Bhaineann le Canacha (Sam¢) 2010,

ar leagadh c6ip de faoi bhraid Dhail Eireann
an 19 Samhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Exchange of Information relating to
Taxes (Samoa) Order 2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

25. “Go gceadaionn Dail Eireann an tOrdu
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdd um Malartd Faisnéise a
Bhaineann le Canacha (San Uinseann
agus na Greanaidini) 2010,

ar leagadh coip de faoi bhraid Dhail Eireann
an 19 Samhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Exchange of Information relating to
Taxes (Saint Vincent and the
Grenadines) Order 2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.
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26. “Go gceadaionn Diéil Eireann an tOrdu
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdd um Malarti Faisnéise a
Bhaineann le Canacha (Saint Lucia)
2010,

ar leagadh coip de faoi bhraid Dhéil Eireann
an 19 Samhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Exchange of Information relating to
Taxes (Saint Lucia) Order 2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

27. “Go gceadaionn Diéil Eireann an tOrdu
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdd um Malarti Faisnéise a
Bhaineann le Canacha (Poblacht Oiledin
Marshall) 2010,

ar leagadh coip de faoi bhraid Dhéil Eireann
an 19 Samhain, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Exchange of Information relating to
Taxes (Republic of the Marshall Islands)
Order 2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 19th November, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

28. “Go gceadaionn Diil Eireann an tOrdu
seo a leanas ina dhréacht:

An tOrdd um Malartd Faisnéise a
bhaineann le Cuarsai Cénach (An Bheilis)
2010,

ar leagadh coip de faoi bhraid Dhail Eireann
an 2 Nollaig, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Exchange of Information relating to Tax
Matters (Belize) Order 2010,

a copy of which was laid before Dail Eireann
on 2nd December, 2010.”

—An tAire Airgeadais.

29. “Go gceadaionn Dail Eireann an tOrda
seo a leanas ina dhréacht:

Na Rialachain um an gCiste Rasaiochta
Capall agus Con (Uimh. 2) 2010,

Ordu ar leagadh coip de ina dhréacht faoi
bhraid Dhail Eireann an 7 Nollaig, 2010.

That Dail Eireann approves the following
Order in draft:

Horse and Greyhound Racing Fund (No.
2) Regulations 2010,

a copy of which Order in draft was laid
before Dail Eireann on 7th December, 2010.”

—An tAire Talmhaiochta, lascaigh agus Bia.

ORDUITHE AN LAE
ORDERS OF THE DAY

41. (/) An Bille um Thacaiocht do Mhic Léinn 2008 — Ordu don Tuarascail.
(a) Student Support Bill 2008 — Order for Report.



41a. Raitis maidir leis an mBuiséad 1 leith Carboin.
Statements on the Carbon Budget.

57a. An Bille um Airm Bhitheolaiocha 2010 — Ord® don Tuarascail.
Biological Weapons Bill 2010 — Order for Report.

TEACHTAIREACHTAI ON RIALTAS
MESSAGES FROM THE GOVERNMENT

An Bille Leithreasa 2010.
Appropriation Bill 2010.

For the purpose of Article 17.2 of the Constitution, the Government recommend that it is
expedient to authorise such charges on and payments out of the Central Fund or the growing
produce therecof and such payments out of moneys provided by the Oireachtas as are
necessary to give effect to any Act of the present session to appropriate to the proper supply
services and purposes sums granted by the Central Fund (Permanent Provisions) Act 1965
and to make provision in relation to deferred surrender to the Central Fund of certain
undischarged appropriations by reference to the capital supply services and purposes as
provided for by section 91 of the Finance Act 2004 and to make provision in relation to the
Financial Resolutions passed by Dail Eireann on 7 December 2010.

Given on this 8th day of December, 2010

(Signed) Brian Cowen,
An Taoiseach.

MEMORANDA

Déardaoin, 16 Nollaig, 2010
Thursday, 16th December, 2010

Cruinnit den Choiste um Chuntais Phoibli i Seomra Coiste 1, TL2000, ar 10 a.m.
Meeting of the Committee of Public Accounts in Committee Room 1, LH2000, at 10 a.m.

Cruinnitt den Chomhchoiste um Oideachais agus Scileanna i Seomra Coiste 2, TL2000, ar 10
a.m.

Meeting of the Joint Committee on Education and Skills in Committee Room 2, LH2000, at 10
a.m.

An Bille Rialtais Aitinil (Méara agus Udaras Réigiiinach Bhaile Atha Cliath) 2010:
Local Government (Mayor and Regional Authority of Dublin) Bill 2010:

Cruinniu den Roghchoiste um Chomhshaol, Oidhreacht agus Rialtas Aitiuil i Seomra Coiste 3,
TL2000, ar 10 a.m.
Meeting of the Select Committee on the Environment, Heritage and Local Government in
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Committee Room 3, LH2000, at 10 a.m.

Cruinnitt den Chomhchoiste um Ghrinnscrudu Eorpach i Seomra Coiste 4, TL2000, ar 11.30

a.m.

Meeting of the Joint Committee on European Scrutiny in Committee Room 4, LH2000, at

11.30 a.m.

SCRIBHINNI A LEAGADH FAOI BHRAID NA DALA
DOCUMENTS LAID BEFORE THE DAIL

Reachtuil:

1) Togra le haghaidh Rialachdin 6
Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle
maidir le céras a bhunti chun ainmhithe de
chineal caorach agus de chineal gabhair a
chéannu agus a chlara (Coduchén) mar aon
le nota faisnéise minitichain. COM (2010)
635.

2) Togra le haghaidh Cinnidh 6n gCombhairle
maidir le sinit an Chomhaontaithe idir an
tAontas FEorpach agus Coénaidhm na
hEilvéise maidir le hainmniochtai
tionscnaimh agus Iéirithe geografacha do
thairgi talmhaiochta agus d’earrai bia a
chosaint, lena leasaitear an Comhaontu idir
an Comhphobal Eorpach agus Cénaidhm na
hEilvéise maidir le tradail 1 dtairgi
talmhaiochta mar aon le noéta faisnéise
minitichain. COM (2010) 644.

3) Togra le haghaidh Cinnidh 6n gCombhairle
maidir le criochni an Chomhaontaithe idir
an tAontas Eorpach, Cénaidhm na hEilvéise
agus Prionsacht Lichtinstéin lena leasaitear
an Comhaontil Breise idir an Comhphobal
Eorpach, Coénaidhm na hEilvéise agus
Prionsacht Lichtinstéin lena leathnaitear
chun Prionsacht Lichtinstéin an Comhaontt
idir an Comhphobal Eorpach agus Conaidhm
na hEilvéise maidir le tradail 1 dtairgi
talmhaiochta mar aon le noéta faisnéise
minitchain.

COM (2010) 645.

4) Togra le haghaidh Cinnidh 6n gComhairle
maidir le sinii an Chomhaontaithe idir an
tAontas Eorpach, Coénaidhm na hEilvéise
agus Prionsacht Lichtinstéin lena leasaitear

Statutory:

1) Proposal for a Regulation of the European
Parliament and of the Council on
establishing a system for the identification
and registration of ovine and caprine animals
(Codification) together with explanatory
information note. COM (2010) 635.

2) Proposal for a Council Decision on the
signature of the Agreement between the
European  Union and the  Swiss
Confederation on the protection of
designations of origin and geographical
indications for agricultural products and
foodstuffs, amending the Agreement
between the European Community and the
Swiss Confederation on trade in agricultural
products  together = with  explanatory
information note.

COM (2010) 644.

3) Proposal for a Council Decision on the
conclusion of the Agreement between the
European Union, the Swiss Confederation
and the Principality of Liechtenstein
amending the Additional Agreement
between the FEuropean Community, the
Swiss Confederation and the Principality of
Liechtenstein extending to the Principality
of Liechtenstein the Agreement between the

European Community and the Swiss
Confederation on trade in agricultural
products  together  with  explanatory

information note.
COM (2010) 645.

4) Proposal for a Council Decision on the
signature of the Agreement between the
European Union, the Swiss Confederation
and the Principality of Liechtenstein



an Comhaontil Breise idir an Comhphobal
Eorpach, Coénaidhm na hEilvéise agus
Prionsacht Lichtinstéin lena leathnaitear
chun Prionsacht Lichtinstéin an Comhaontt
idir an Comhphobal Eorpach agus Conaidhm
na hEilvéise maidir le tradail i dtairgi
talmhaiochta mar aon le noéta faisnéise
minituchain. COM (2010) 646.

5) Togra le haghaidh Cinnidh 6n gCombhairle
maidir le seasamh an Aontais Eorpaigh

i ndail le hoiritina larscribhinn 3 a ghabhann
leis an gComhaontii idir an Comhphobal
Eorpach agus Cénaidhm na hEilvéise maidir
le tradail i1 dtairgi talmhaiochta mar aon le
noéta faisnéise minitichain.

COM (2010) 647.

6) Togra le haghaidh Cinnidh 6n gComhairle
maidir le criochni an Chomhaontaithe idir
an tAontas Eorpach agus Coénaidhm na
hEilvéise maidir  le  hainmniochtai
tionscnaimh agus léirithe geografacha do
thairgi talmhaiochta agus d’earrai bia a
chosaint, lena leasaitear an Comhaontu idir
an Comhphobal Eorpach agus Conaidhm na
hEilvéise maidir le tradail 1 dtairgi
talmhaiochta mar aon le noéta faisnéise
minituchain. COM (2010) 648.

7) Togra le haghaidh Treorach 6n
gCombhairle lena leasaitear Treoir
2000/75/CE maidir le vacsainiu in aghaidh
gormtheanga mar aon le noéta faisnéise
minitichain. COM (2010) 666.

8) Togra le haghaidh Rialachan (AE) [.../...
.] 6 Pharlaimint na hEorpa agus o6n
gCombhairle lena leasaitear Rialachan (CE)
Uimbh. 1406/2002  lena  mbunaitear
Gniomhaireacht Eorpach um Shabhailteacht
Mhuiri mar aon le noéta faisnéise minitichain.
COM (2010) 611.

9) Togra le haghaidh Cinnidh 6n gComhairle
i ndail le criochni an Chomhaontaithe idir
an Comhphobal Eorpach agus a chuid
Ballstat, de phairt, agus Poblacht na

amending the Additional Agreement
between the FEuropean Community, the
Swiss Confederation and the Principality of
Liechtenstein extending to the Principality
of Liechtenstein the Agreement between the

European Community and the Swiss
Confederation on trade in agricultural
products  together  with  explanatory

information note.
COM (2010) 646.

5) Proposal for a Council Decision on the
European Union position on the adaptation
of Annex 3 to the Agreement between the

European Community and the Swiss
Confederation on trade in agricultural
products  together  with  explanatory

information note. COM (2010) 647.

6) Proposal for a Council Decision on the
conclusion of the Agreement between the
European  Union and the  Swiss
Confederation on the protection of
designations of origin and geographical
indications for agricultural products and
foodstuffs, amending the Agreement
between the European Community and the
Swiss Confederation on trade in agricultural

products  together  with  explanatory
information note.
COM (2010) 648.
7) Proposal for a Council Directive

amending Directive 2000/75/EC as regards
vaccination against bluetongue together with
explanatory information note. COM (2010)
666.

8) Proposal for a Regulation (EU) [.../....]
of the European Parliament and of the
Council amending Regulation (EC) No
1406/2002 establishing a European Maritime
Safety Agency together with explanatory
information note. COM (2010) 611.

9) Proposal for a Council Decision on the
conclusion of the Agreement between the
European Community and its Member
States, of the one part, and the Republic of
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hAfraice Theas, den phairt eile, lena
leasaitear an Comhaont(i maidir le Tradail,
Forbairt agus Comhar mar aon le nota
faisnéise minitchain.

COM (2010) 220.

10) Na Rialachain um an Acht Slainte 2007
(Larionaid  Ainmnithe = Do  Dhaoine
Scothaosta a Chlart) (Least) 2010 (L.R.
Uimh. 593 de 2010).

11) An Oifig um Riala Tobac. Raitis
Airgeadais, 2009.

12) Rialachain na gComhphobal Eorpach
(Rialt ar Iascaireacht Diutilicini) (Least)
(Uimh. 2) 2010 (I.R. Uimh. 592 de 2010).

13) An tOrdd um Pratai Sil (Foralacha
lighnéitheacha) 2010 (L.LR. Uimh. 577 de
2010).

14) Togra le haghaidh Rialachain 6
Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle
maidir le meicniocht mheastoireachta a
bhunt chun cur i bhfeidhm acquis Schengen
a fhiort mar aon le noéta faisnéise
miniachain. COM (2010) 624.

15) Na Rialachain um an Acht Uchtala 2010
(Alt 134) (Foirmeacha) 2010 (I.R. Uimh.
597 de 2010).

16) Na Rialachain um Eitic in Oifigi Poibli
(Poist Ainmnithe i gCombhlachtai Poibli)
(Least) (Uimh. 2) 2010 (L.R. Uimh. 596 de
2010).

Neamhreachtuil:

1) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste
um Fhiontair, Tradail agus Nualaiocht. Clar
Oibre, 2011. Nollaig, 2010.

2) Tithe an Oireachtais. An Comhchoiste um
Thalmhaiocht, lascach agus Bia. Tairiscint
maidir leis na Rialachdin um an gCiste
Rasaiochta Capall agus Con (Uimh. 2) 2010.
Nollaig, 2010.

South Africa, of the other part, amending the
Agreement on Trade, Development and
Cooperation together with explanatory
information note.
COM (2010) 220.

10) Health Act 2007 (Registration of
Designated Centres for Older People)
(Amendment) Regulations 2010 (S.I. No.
593 0f 2010).

11) Office of Tobacco Control. Financial
Statements, 2009.

12) European Communities (Control on
Mussel Fishing) Regulations (Amendment)
(No. 2) Regulations 2010 (S.I. No. 592 of
2010).

13) Seed  Potatoes (Miscellaneous
Provisions) Order 2010 (S.I. No. 577 of
2010).

14) Proposal for a Regulation of the
European Parliament and of the Council on
the establishment of an evaluation
mechanism to verify application of the
Schengen acquis together with explanatory
information note. COM (2010) 624.

15) Adoption Act 2010 (Section 134)
(Forms) Regulations 2010 (S.I. No. 597 of
2010).

16) Ethics in Public Office (Designated
Positions in Public Bodies) (Amendment)
(No. 2) Regulations 2010 (S.I. No. 596 of
2010).

Non-Statutory:

1) Houses of the Oireachtas. Joint
Committee on Enterprise, Trade and
Innovation.. Work Programme, 2011.
December, 2010.

2) Houses of the Oireachtas. Joint

Committee on Agriculture, Fisheries and
Food. Motion re: Horse and Greyhound
Racing Fund (No. 2) Regulations 2010.
December, 2010.
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